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Badaccessoires

Bathroom accessories

emcoasio
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emcoasio

Geradlinig.
Straight.

The emcoasio range of accessories combines precision 

with freedom, strength with subtlety, and materials with 

structure. The result is an exciting interplay involving  

dimensions, a range of options, and the senses.

Design: Finkeldey + Uetrecht

Die Accessoires-Serie emco asio vereint Präzision mit 

Freiheit, Kraft mit Feinsinn, Material mit Struktur. 

Es entsteht ein spannendes Spiel der Dimensionen,  

Optionen und Wahrnehmungen. 

Design: Finkeldey + Uetrecht
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Gleich eines Horizonts trägt die schmale Linie der Mo-

dulhalterungen die Funktionsmodule. Dabei wird der 

Blick nicht begrenzt, sondern eine eigene Welt eröffnet. 

Denn die Auswahl der Funktionen bestimmen Sie.

The slim lines of the brackets support the function mod-

ules like the horizon sitting beneath the sky. And like the 

horizon, they don't dictate where your view should stop 

– they open up a whole world around you. Because you 

decide what you want to see resting above them.

Flexibel.
Flexible.
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emcoasio 

Die Kombination mit den Modulen der Serie emcoasis bietet sich funktional wie optisch an. Dank der neuen verchromten 
Rahmen der Module wird die Beziehung noch harmonischer.
Combining them with modules from the emcoasis series is not only functional but also aesthetically pleasing.  Thanks to the 
modules' new chrome frames, the pieces work in closer harmony than ever before.
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Vice versa.

emcoasio 

Vice versa.

Auf den Kopf gestellt – oder auf die Füße? Die Modul-

halterungen können wahlweise mit der Schrauben-

leiste nach oben oder unten angebracht werden. Der 

Gestaltungsspielraum wird noch durch zwei unter-

schiedliche Abdeckungen mit verchromter Oberfläche 

oder aus eloxiertem Alu vergrößert. 

Up top – or down below? You can choose to have the 

screw strip for the module brackets installed at either 

the top or the bottom. What is more, two different cov-

ers with a chrome surface or made from anodised alu-

minium afford even more design freedom.
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emcoasio 

Uneingeschränkter Komfort im Gäste-WC dank emcoasio, den neuen emcoasis-Modulen und einem Lichtspiegel von emcobad.
Immerse your guest bathroom in comfort with emcoasio, the new emcoasis modules and an emcobad illuminated mirror.
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emcoasio 

Freie Wahl.
Freedom of choice.



1514

Tio dolore min velit vendip essit luptat, quipsustrud dolore te dolore duip ero dolum verat. 
Tio dolore min velit vendip essit luptat, quipsustrud dolore te dolore duip ero dolum verat. 

If you love how these look, you'll 

love how they feel even more. 

The weight and workmanship of 

these crystal glass tumblers, soap 

dishes and lotion dispensers are  

testament to their high quality. All 

you need to do is decide what feels 

right for you - clear, white or black 

glass, or one of our two cut designs.

Die Hand spürt, was das Auge vermu-

tet. Mundspülglas, Seifenschale und 

Lotionspender aus massivem Kristall

glas beweisen durch ihr Gewicht  

und ihre handwerkliche Ausführung 

die hochwertige Qualität. Es bleibt  

Ihrem Empfinden vorbehalten, ob 

Sie sich für klares, weiß oder schwarz 

gefärbtes Glas oder eines der beiden 

Schliffmuster entscheiden.

emcoasio 
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emcoasio 

Hochaktuell sind Armaturen und Badgestaltungen mit dynamischer Linienführung. Die geschliffenen Glaselemente der Serie emcoasio 
geben diesen Bädern den letzten Schliff.
Fittings and bathroom design concepts featuring dynamic lines are all the rage - and finishing them off with these cut-glass elements  
will bring them right to the cutting edge.
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	 Glashalter, Kristallglas  
	 Glass holder, crystal glass,
1320 204 00*	 chrom/chrom  chrome/chrome
1320 276 00*	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

	 Seifenhalter, Kristallglasschale
	 Soap holder, dish crystal glass
1330 204 00*	 chrom/chrom  chrome/chrome
1330 276 00*	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

	 Flüssigseifenspender
	 Behälter Kristallglas, Dosierpumpe chrom
	 Liquid soap dispenser, container crystal glass,  
	 pump unit chrome
1321 204 00*	 chrom/chrom  chrome/chrome
1321 276 00*	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

	 Doppelglashalter, Kristallglas  
	 Double glass holder, crystal glass
1325 204 00*	 chrom/chrom  chrome/chrome
1325 276 00*	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

	 Glashalter / Flüssigseifenspender
	 Kristallglas, Metallpumpe
	 Glass holder / soap dispenser
	 crystal glass, pump unit metal
1331 204 00*	 chrom/chrom  chrome/chrome
1331 276 00*	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

	 Bürstengarnitur, Glasbehälter weiss,  
	 Toilet brush set, bowl of white crystal
1315 204 00	 chrom/chrom  chrome/chrome
1315 276 00	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

000 000 00* =	 die letzte Ziffer der Artikelnummer kennzeichnet den Glastyp
	 The last digit in the product number denotes the type of glass

000 000 00 	 = 	 Kristallglas klar  crystal clear
000 000 01 	 = 	 Kristallglas geschliffen, Version 1  cut crystal, version 1
000 000 02 	 = 	 Kristallglas geschliffen, Version 2 cut crystal, version 2
000 000 03 	 = 	 Kristallglas weiß  crystal, white
000 000 04 	 = 	 Kristallglas schwarz  crystal, black

	 Bürstengarnitur, Glasbehälter schwarz,  
	 Toilet brush set, bowl of black crystal
1315 204 01	 chrom/chrom  chrome/chrome
1315 276 01	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

	 Metallablage, 314 mm  
	 Shelf of metal, 314 mm
1310 204 33	 chrom/chrom  chrome/chrome
1310 276 33	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

	 Handtuchhalter, 314 mm  
	 Towel holder, 314 mm
1350 204 33	 chrom/chrom  chrome/chrome
1350 276 33	 chrom/aluminium  chrome/aluminium

1375 204 00	 Haken, chrom  
	 Hook, chrome 

09

07 11 	 Papierhalter  
	 Paper holder
1300 204 00	 chrom/chrom  chrome/chrome
1300 276 00	 chrom/aluminium  chrome/aluminium
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emco Bad GmbH & Co. KG 
Postfach 1860 
D-49803 Lingen (Ems) 
Tel.  +49 (0) 591 91 40-0 
Fax  +49 (0) 591 91 40-831 
bad@emco.de
www.emco.de

www.emco.de
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